
predstavovalo prenajímanie nehnuteľného majetku oslobodené od 
dane v zmysle tejto smernice, a skutočnosť, že takéto poskytnutie 
sa vzhľadom na vnútroštátnu právnu úpravu týkajúcu sa dane z 
príjmu považuje za naturálnu výhodu vyplývajúcu z výkonu štatu­
tárnych povinností alebo výkonu pracovných zmlúv týmito užíva­
teľmi, je v tejto súvislosti bezvýznamná. 

2. Článok 6 ods. 2 prvý pododsek písm. a) a článok 13 B písm. b) 
šiestej smernice 77/388, zmenenej a doplnenej smernicou Rady 
95/7/ES, sa majú vykladať v tom zmysle, že v situáciách, ako 
sú situácie v konaniach vo veci samej, skutočnosť, že poskytnutie 
celej alebo časti nehnuteľnosti v celom rozsahu určenej na 
podnikanie konateľom, riaditeľom alebo spoločníkom tejto spoloč­
nosti má alebo nemá priamu súvislosť s prevádzkovaním podniku, 
je irelevantnou pre určenie, či toto poskytnutie patrí pod oslobodenie 
od dane stanovené v druhom z týchto ustanovení. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 211, 16.7.2011. 

Rozsudok Súdneho dvora (tretia komora) z 18. júla 2013 
— Európska komisia/Dánske kráľovstvo 

(Vec C-261/11) ( 1 ) 

(Nesplnenie povinnosti členským štátom — Sloboda usadiť sa 
— Článok 49 ZFEÚ — Článok 31 Dohody o EHP — Obme­
dzenia — Daňová právna úprava — Prevod aktív cez iný 

členský štát — Okamžité zdanenie skrytého zisku) 

(2013/C 260/07) 

Jazyk konania: dánčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Európska komisia (v zastúpení: R. Lyal a N. Fenger, 
splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaný: Dánske kráľovstvo (v zastúpení: C. Vang a V. 
Pasternak Jørgensen, splnomocnení zástupcovia) 

Vedľajší účastníci, ktorí v konaní podporujú žalovaného: Spolková 
republika Nemecko (v zastúpení: K. Petersen a T. Henze, splno­
mocnení zástupcovia), Španielske kráľovstvo (v zastúpení: A. 
Rubio González, splnomocnený zástupca), Holandské 
kráľovstvo (v zastúpení: C. Schillemans, C. Wissels a J. Langer, 
splnomocnení zástupcovia), Portugalská republika (v zastúpení: 
L. Inez Fernandes, splnomocnený zástupca), Fínska republika (v 
zastúpení: M. Pere, splnomocnená zástupkyňa), Švédske 
kráľovstvo (v zastúpení: A. Falk a U. Persson, splnomocnené 
zástupkyne) 

Predmet veci 

Nesplnenie povinnosti členským štátom — Porušenie článku 49 
ZFEÚ a článku 31 Dohody o EHP — Daňová právna úprava o 

okamžitom zdanení pri odchode prevodov aktív spoločností do 
iného členského štátu, ktorá ale nestanovuje rovnaké zdanenie v 
prípade prevodov aktív na vnútroštátnom území 

Výrok rozsudku 

1. Tým, že Dánske kráľovstvo prijalo a ponechalo v platnosti článok 8 
ods. 4 zákona o zdanení akciových spoločnosti a i. (lovbekendt­
gørelse nr. 1376 om indkomstbeskatning af aktieselskaber m. v.) 
zo 7. decembra 2010 týkajúci sa okamžitého zdanenia príjmu 
akciových spoločnosti, a tým daňový režim, ktorý stanovuje okam­ 
žité zdanenie skrytého zisku z prevodu aktív, ktoré uskutočňuje 
spoločnosť so sídlom v Dánsku, prostredníctvom iného členského 
štátu Európskej únie alebo prostredníctvom tretieho štátu, ktorý je 
zmluvnou stranou Dohody o EHP z 2. mája 1992, porušilo 
povinnosti, ktoré mu vyplývajú z článkov 49 ZFEÚ a 31 tejto 
dohody. 

2. Dánske kráľovstvo je povinné nahradiť trovy konania. 

3. Spolková republika Nemecko, Španielske kráľovstvo, Holandské 
kráľovstvo, Portugalská republika, Fínska republika a Švédske 
kráľovstvo znášajú vlastné trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 238, 13.8.2011. 

Rozsudok Súdneho dvora (piata komora) z 18. júla 2013 
— Európska komisia/Poľská republika 

(Vec C-313/11) ( 1 ) 

[Nesplnenie povinnosti členským štátom — Nariadenie (ES) č. 
1829/2003 — Krmivá pre zvieratá — Geneticky modifiko­
vané krmivá — Výroba, uvádzanie na trh alebo používanie — 

Vnútroštátny zákaz, ktorý ešte nenadobudol účinnosť] 

(2013/C 260/08) 

Jazyk konania: poľština 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Európska komisia (v zastúpení: D. Bianchi a A. 
Szmytkowska, splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaná: Poľská republika (v zastúpení: M. Szpunar, splnomoc­
nený zástupca) 

Predmet veci 

Nesplnenie povinnosti členským štátom — Porušenie článku 16 
ods. 5 a článkov 19, 20 a 34 nariadenia Európskeho parla­
mentu a Rady (ES) č. 1829/2003 z 22. septembra 2003 o 
geneticky modifikovaných potravinách a krmivách (Ú. v. EÚ L 
268, s. 1; Mim. vyd. 13/032, s. 432) — Vnútroštátna právna 
úprava zakazujúca akúkoľvek výrobu, uvádzanie na trh alebo 
používanie geneticky modifikovaných krmív
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